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Resolution on Iraq, June 2003

The Boards of International Council for Philosophy and Humanistic Studies and of the International Academic Union have heard with sorrow and dismay of the pillage of the cultural treasures of Iraq, including those housed in the National Museum and the National Library.  We deplore the fact that no steps were taken by the occupying powers to prevent the pillage of these treasures of inestimable value, whose loss cannot be replaced.

It is our belief that the cultural heritage of each nation is a part of the irreplaceable wealth of humankind.  As such, it is worthy of our greatest efforts to preserve and to maintain it, whether it is found in historic sites, historic urban districts, cultural landscapes, buildings of unusual aesthetic value, archaeological sites, museums, libraries, archives, or other repositories of human memory.   

What has been done cannot be repaired, except by efforts to retrieve stolen artifacts, and attempts to stop them entering the antiquities market. It is however important to impress upon governments their responsibility to protect the cultural heritage of a country against which or within which they conduct warfare, including by posting guards to watch over archeological sites, and by re-establishing local antiquities services as quickly as possible.  

*

*

*

Le Bureau du CIPSH et l’Assemblée générale de l’UAI ont avec tristesse et consternation pris connaissance des pillages des richesses culturelles de l’Iraq, en ce compris celui du Musée National et de la Bibliothèque Nationale. Nous déplorons le fait qu’aucune mesure n’a été prise par les forces d’occupation en vue d’éviter le pillage de trésors d’une valeur inestimable, dont la perte est irremplaçable. 

Nous sommes convaincus que l’héritage culturel de chaque nation fait partie du patrimoine de l’humanité. A ce titre, il mérite que nous fassions un maximum d’efforts pour le préserver et le conserver, qu’il se trouve sur un site ou dans un district urbain historique, qu’il s’agisse de paysages culturels, de bâtiments de valeur esthétique inhabituelle, de sites archéologiques, de musées, bibliothèques, dépôts d’archives ou d’autres conservatoires de la mémoire humaine. 

Ce qui a été accompli ne peut faire l’objet de réparations, si ce n’est en essayant de récupérer les objets volés ou en empêchant ceux-ci d’arriver sur le marché des antiquités. Il est cependant essentiel de convaincre les gouvernements qu’il relève de leur responsabilité de protéger l’héritage culturel d’un pays contre lequel ou sur le territoire duquel ils mènent une guerre, en assurant le gardiennage des sites, et en rétablissant aussi rapidement que possible les services archéologiques locaux. 

